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Installation instructions
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1 < 7 bk EOS
ye TN
13
2 bu @E= 8 pu R
3 wh = 9 or /1
~ 7 I

5 bn // | \\ 1 1 Wh/bk —

6 d o |13 h/rd =
@ schwarz weil3 grau grin rot blau gelb braun violett orange
black white grey green red blue yellow brown purple orange
@ noir blanc gris vert rouge bleu jaune brun violet orange
@ zwart wit grijs groen rood blauw geel bruin violet oranje
sort hvid gra gren rod bla gul brun violet orange
® svart hvit gra grenn rod bla gul brun fiolett oransje
@ svart vit gra gron rod bla gul brun violett orange
@ musta valkoinen harmaa vihred punainen sininen keltainen ruskea violetti oranssi
@ nero bianco grigio verde rosso blu giallo marrone viola arancione
@ negro blanco gris verde rojo azul amarillo marrén violeta anaéinja-
@ preto branco cinzento verde vermelho azul amarelo castanho violeta laranja
pxUpog AeUK6G Tkpl TP&OIVOG KOKKIVOG UTAE KiTpIvog KOQE MwpB TOPTOKOAL
czarny biaty szaro zielony czerwony niebiesko Z6tty brazowy fioletowy p%;noa@n_
G3) serny bily sedy zeleny erveny modry sty hnédy fialovy oranzovy
siyah beyaz gri yesil kirmizi mavi sari kahverengi mor pc:;t:s;al
CH) | fekete fehér sziirke z6ld piros kek sérga barna ibolyakek ”araggssar
crno bijelo sivo zeleno crveno plavo zuto smede ljubicasto narandasto
@ yepeH 650 cuB 3eneH YyepBeH CUH KbNT KacsB BUOMNETOB opaHxeB
negru alb gri verde rosu albastru galben maro violet portocaliu
o o o o o o . o KOpPWUYHEBBI o o

YepHbIn 6enbii cepbin 3eneHbIn KpacCHbIn rony6om Xentbin i nypnyp-Hbin OpaHXeBbln
@ juoda balta pilka Zalia raudona melyna geltona ruda purpuriné oranziné
@ melna balta peléka zala sarkana zila dzeltena brana purpur oranza
| sarkana
@ must valge hall roheline punane sinine kollane pruun purpur- oraanz
punane
¢rna bela siva zelena rdeCa modra rumena smed vijoliCast oranzen
@K | ciemy biely Sedy zeleny gerveny modry 3ty hnedy fialovy pog)"’\‘/?”'
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8 | SENZA CONTROLLO DEGLI INDICATORI DI DIREZIONE OPZIONE 1A
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10 | CON CONTROLLO DEGLI INDICATORI DI DIREZIONE OPZIONE 1B
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OPZIONE 1B
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12 | SENZA SISTEMA MULTIPLEX / PWM - FILI INDIPENDENTI

OPZIONE 2A

Stop
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14 CON SISTEMA MULTIPLEX / PWM - POSIZIONE E STOP CON LAMPADA

MONOFILO OPZIONE 2B
7 N1
12V EC\S
or
21W
© ®—_|_ S
12V NS
U — (T =
- 7/@\(
30%
E/@\E
15 OPZIONE 2B
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16 | POLARITA' DEL RETRONEBBIA (INTERRUTTORE POSITIVO O NEGATIVO)

OPZIONE 3A
Q%
o— 6 ) 17
_|_ 4
@E: 20 | - |35
OPZIONE 3B
o F o
L © & 18| - |19
OF i
20 - |35
17 | RETRONEBBIA POSITIVO  7¢&§« = 5 OPZIONE 3A
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18

RETRONEBBIA NEGATIVO  »¢§« ©

OPZIONE 3B
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22

OPZIONE 4A B« = |5 OPZIONE 4B

OPZIONE 4A A OPZIONE 4B
[
\7

DISATTIVAZIONE SENSORI PARCHEGGIO (PDC)

PEC 26| - [35
ol
OPZIONE 5A
24
26| - [35
OPZIONE 5B
25

26| - 35
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24 & 2|5

OPZIONE 5A

TAGLIO SENSORI CON RETROMARCIA

T Sy B

poc | A
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25

0% =

OPZIONE 5B

TAGLIO BUZZER SENSORI

PDC

PDC
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26

764149

28 OPZIONALE - CORRENTE SOTTO CHIAVE PIN 10 764159

15+
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29 |CHECK

8« = |10
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31 INFORMAZIONI 0« > |21

a HS
'\ﬁa 20A | m—
] I ///Il\t::
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32 | INFORMAZIONE DISATTIVAZIONE RETRONEBBIA % = |34
@D @ B D & D @
D @B D D @D D D
> @ @

33 | INFORMAZIONE DISATTIVAZIONE RETRONEBBIA 8% = |34
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USARE IL KIT
D'ESTANZIONE 721124
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34 | INFORMAZIONE DISATTIVAZIONE RETRONEBBIA

()= ON -
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()= OFF S @
OFF
@E: =5 | oFr OPZIONE 1
| ~ ﬂ o — — 0
1. \—@ “@A  —
CJ): | OFF Jos =2 oS =a
()£ OFF OPZIONE 2
OF
2. J
()= | OFF R Pz

072187-070421

20/ 24




SCHEMA CABLAGGIO SENZA CONTROLLO DEGLI INDICATORI
DI DIREZIONE RIMORCHIO

Flasher Unit
o——— 49 31
Y1z ]
49a —
Flasher Switch
Lo & oR
Flasher Indicator
. & Lamp of
Left Vehicle the Vehicle Right Vehicle
Flashing Light Flashing Light
T o
L Front Front _L
_l_ Rear Rear _l_
- ! !
Connect line to flasher (rear).
Line flasher output is not used.
8 3 9 14
CENTRALINA
EXPERT —_L
+ max. 20A —
6 12
Contact Number
Left Trailer 3~ A4 Right Trailer

Flashing Light

L®

Flashing Light

1
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SCHEMA CABLAGGIO CON CONTROLLO DEGLI INDICATORI DI
DIREZIONE RIMORCHIO

Flasher Unit

o——49 31
+ 12V
oo | L

F\Iashe Switcf/m

Flasher Indicator

. &——Lamp of

Left Vehicle the Vehicle Right Vehicle
Flashing Light Flashing Light

_L X 24

L Front ] Front _L

!
X
_L Rear Rear _L

Bl vz 2y B

Cut line to flasher (rear) . Connect
cable ending from the front

to EXPERT module. Connect

cable ending (direction flasher lamp)

to EXPERT module.

8 3 9 14
CENTRALINA
EXPERT
N— L
+ max. 20A -
6 12

Contact Number

Left Trailer 1 3 4 Right Trailer
Flashing Light Flashing Light

I Sl
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Anderungen beziiglich Konstruktion, Ausstattung Farbe
sowie Irrtum vorbehalten.
Angaben und Abbildungen unverbindlich

Subject to change in terms of construction, equipment and
colour, and may contain errors.
The information and illustrations are non-binding.

Sous réserve de modifications de la construction, de
équipement, de la couleur et sous réserve d’erreurs. Les
indications et les illustrations sont sans engagement.

Wijzigingen met betrekking tot constructie, uitvoering en
kleur evenals vergissingen voorbehouden. Gegevens en
afbeeldingen zyn niet bindend.

FAEndringer med hensyn til konstruktion, udstyr, farver samt
fejl forbeholdes.
Oplysninger og illustrationer er uforpligtende.

Endringer angaende konstruksjon, utstyr, farge og
feiltagelse forbeholdes.
Opplysninger og illustrasjoner uforbindtlig.

Med reservation fér Andringar vad det galler konstruktion,
utrustning, farg samt fér misstag. Uppgifterna och bilderna
ar inte bindande.

Pidatdmme oikeuden rakennetta, varustusta, varia koskeviin
seka erehdyksesta johtuviin muutoksiin. Tiedot ja kuvat
eivét ole sitovia.

Con riserva di modifiche relative a progettazione, dotazione,
colore ed errori.
Le indicazioni e figure sono fornite sensa impegno.

Reservadas las modificaciones respecto a disefio,
equipamiento, color, asi como error. Indicaciones y figuras
sin compromiso.

Reservamos o direito de alteragdes relativamente ao
desenho, equipamento, cor, bem como de erro. Os dados e
as gravuras ndo implicam compromisso da nossa parte.

AloTuTTwvoupue KABEe £TTIQUAAEN WG TTPOG aAAayEG o€ oXEon
ME KATAOKEUR, £EO0TTAIOO, BlappUBuIon, XPWHATIOPOUG Kal
AGOn TTapadpoung.

Zmény, tykajici se konstrukce, vybaveni, barvy, jakoz i
omyly jsou vyhrazeny.
Udaje a vyobrazeni jsou nezavazné.

360000068668 606 6

Zastrzega sie prawo do zmian dot. konstrukcji, wykonczenia,
kolorystyki oraz pomytek.
Dane i ilustracje niewigzace.

Tasarim, donanim ve renk bakimindan degisiklik yapma
hakki ve hata ve eksiklik mahfuzdur. Veriler ve resimler
baglayici degildir.

A szerkezet, a kivitel és a szin valtoztatasa, valamint a
véltozasok joga fenntartva.
Az adatok és az abrak nem kotelelz6 érvénylek.

Pravo promjena u svezi konstrukcije, opreme, boje kao i
zabune oridzavamo.
Podaci i ilustracije su neobavezne.

3anaseHu npasa Mo OTHOLLEHWE Ha KOHCTPYKLUMSITa,
o63aBexaaHeTo, LIBETA U FPELLKU.
[aHHuTe 1 naobpaxeHusiTa He ca o6BBbLPIBALLY.

Ne rezervam dreptul unor modificari ale constructieu, dotarii,
culorii si dreptul la erori
Datele indicate si imaginile sunt orientative.

MpaBa Ha BHECEHWE NAMEHEHUIA OTHOCUTENBHO
KOHCTPYKLIMM, OCHALLIEHUSI, OKPaCKW, a Takke Ha OLLINGKM
coxpaHsitoTcs. [JaHHble U UNNCTPaLmn UMEKT NPUMEPHBIN
Xapakrep.

Pasiliekama konstrukcijos, jrangos bei reikmeny, spalvos
pakeitmy ir klaidy teisé.
Duomenys ir ilistracijos nejpareigojantys.

Tiek paturétas tiesibas uz konstrukcijas, iekartu, krasu
izmainam, ka ar1 kladiSanos.
Dati un attéli bez saistibam.

Konstruktsiooni, varustuse ja voervi osas muudatused ning
eksimine lubatud.
Andmed ja joonised on mittesiduvad.

Zadrzana pravica do sprememb glede konstrukcije, opreme,
barve ter pomote.
Podatki in slike so neobvezne.

Zmeny, ktoré sa tykaju konstrukcie, vybavenia, farby, ako aj
omyly su vyhradené.
Udaje a zobrazenia su nezavazné.
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